
ADVERTENCIA
• Keep away from children and pets. • Do not look directly into the LED light or shine the LED light into 
anyone's face. • Do not mix old & new batteries. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or 
rechargeable (nickel-cadmium) batteries. • Do not install batteries backwards, charge, or put in fire; 
batteries could leak or explode, causing injury. • Do not submerge in liquid. • Remove discharged 
batteries from the product immediately. • Remove batteries if the product will be stored for long periods.

• Tenir à l'écart des enfants et des animaux domestiques. • Ne regardez pas directement dans la lumière 
DEL et ne dirigez pas la lumière DEL vers le visage de quelqu'un. • Ne mélangez pas les batteries 
anciennes et nouvelles. Ne mélangez pas les batteries alcalines, standard (carbone-zinc) ou 
rechargeables (nickel-cadmium). • N'installez pas les batteries à l'envers, ne les chargez pas et ne les 
mettez pas au feu ; les piles pourraient fuir ou exploser et causer des blessures. • Ne les immergez pas 
dans un liquide. • Retirez immédiatement les batteries déchargées du produit. • Retirez les batteries si 
le produit est stocké pendant de longues périodes.
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HEADLAMP/LAMPE FRONTALE/LÁMPARA DE CABEZA

REPLACE BATTERY: Open the battery cover, located on the 
backside of the headlamp, by squeezing the tab and pulling 
outward. Remove the old battery and insert a new battery, with the 
correct polarity (positive and negative ends aligned as indicated 
inside the compartment), then securely close the battery cover.

REEMPLAZO DE LA BATERÍA: Abra la tapa de la batería situada 
en la parte trasera del faro apretando la lengüeta y jalando hacia 
afuera. Retire la batería usada e inserte una nueva con la polaridad 
correcta (extremos positivo y negativo alineados como se indica en 
el interior del compartimento) y, después, cierre bien la tapa de la 
batería.

• Manténgase fuera del alcance de los niños y las mascotas. • No mire directamente a la luz LED ni la 
dirija hacia la cara de nadie. • No mezclar baterías nuevas y usadas. No mezclar baterías alcalinas, 
estándar (carbono-zinc) o recargables (níquel-cadmio). • No instalar las baterías al revés, no arrojar 
baterías al fuego, no cargar o mezclar tipos de baterías diferentes ya que pueden explotar o perder 
fluido causando lesiones. • No sumergir en líquido para evitar causar daños a las baterías o los 
contactos. • Retire inmediatamente de la herramienta las baterías gastadas o descargadas. • Retire las 
baterías si la herramienta se guarda durante un largo periodo de tiempo.  

REMPLACER LA BATTERIE : Ouvrez le couvercle de la batterie, 
situé à l'arrière de la lampe frontale, en appuyant sur la languette 
et en la tirant vers l'extérieur. Retirez la batterie usée et insérez une 
nouvelle, en respectant la polarité (les extrémités positives et 
négatives sont alignées comme indiqué à l'intérieur du logement), 
puis refermez soigneusement le couvercle du logement de la 
batterie.


